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Για να µειώσετε τ�ν κίνδυν� πυρκαγιάς ή ηλεκτρ�πλη�ίας,
µην εκθέτετε τη µ�νάδα σε "ρ�#ή ή υγρασία.

Πρ�σ�#ή
Μην κ�ιτάτε απευθείας µέσα στ� �ακ�. Τ� �ως τ�υ λέι�ερ µπ�ρεί να
�λάψει τα µάτια σας.

Για να απ��ύγετε ενδε��µενη διαρρ�ή τ�υ υγρ�ύ µπαταρίας και
διά�ρωση της µπαταρίας, ακ�λ�υθήστε τις ακ�λ�υθες πρ��υλά"εις:
• Τ�π�θετήστε τις µπαταρίες µε τη σωστή ��ρά +/–.
• Μην ��ρτί�ετε "ηρές µπαταρίες.
• Μην συνδυά�ετε παλαιές και καιν�ύριες µπαταρίες, ή µπαταρίες

δια��ρετικ�ύ τύπ�υ.
• Εάν τ� π�ντίκι δεν έ�ει �ρησιµ�π�ιηθεί για µεγάλ� �ρ�νικ� διάστηµα,

α�αιρέστε τις µπαταρίες.
• Εάν παρ�υσιαστεί διαρρ�ή υγρ�ύ µπαταρίας, καθαρίστε πρ�σεκτικά την

υπ�δ��ή της µπαταρίας και τ�π�θετήστε νέες µπαταρίες.
• Για να απ��ύγετε ανεπιθύµητες λειτ�υργίες, πρ�σέ"τε να µην

πατήσετε κάπ�ια κ�υµπιά κατά την αντικατάσταση των µπαταριών.

Εάν κάπ�ι� στερε� αντικείµεν� ή υγρ� πέσει επάνω στ� π�ντίκι,
απενεργ�π�ιήστε την τρ���δ�σία και παραδώστε τ� για έλεγ�� σε
κάπ�ι�ν ε"�υσι�δ�τηµέν� αντιπρ�σωπ� πρ�τ�ύ τ� �ρησιµ�π�ιήσετε "ανά.
Μην τ�π�θετείτε τ� π�ντίκι στις παρακάτω θέσεις:
• Σε ασταθείς επι�άνειες
• Σε περι��ές µε µεγάλη υγρασία ή σε µέρη �ωρίς ε"αερισµ�
• Σε µέρη µε π�λλή σκ�νη
• Σε περι��ές εκτεθειµένες σε απευθείας ηλιακ� �ως ή µε αυ"ηµένη

θερµ�κρασία
• Σε �ώρ�υς µε υπερ��λικ� ψύ��ς
Εάν γίνει απευθείας µετα��ρά τ�υ π�ντικι�ύ απ� ψυ�ρ� σε θερµ� µέρ�ς
ή εάν τ�π�θετηθεί σε ένα δωµάτι� µε υγρασία, ενδέ�εται να
δηµι�υργηθ�ύν σταγ�νες υγρασίας στ� εσωτερικ� τ�υ π�ντικι�ύ. Σε µια
τέτ�ια περίπτωση, τ� π�ντίκι ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί καν�νικά.
Εάν συµ�εί κάτι τέτ�ι�, περιµένετε περίπ�υ 30 λεπτά µέ�ρι να
ε"ατµιστ�ύν �ι υδρατµ�ί. Εάν τ� π�ντίκι δεν λειτ�υργεί καν�νικά µετά
απ� µία ώρα, επικ�ινωνήστε µε τ�ν κ�ντιν�τερ� πρ�µηθευτή Sony.

Για πελάτες στην Ευρώπη
Με την παρ�ύσα, η Sony δηλώνει �τι αυτ� τ� πρ�ϊ�ν συµµ�ρ�ώνεται
πρ�ς τις �υσιώδεις απαιτήσεις και τις λ�ιπές σ�ετικές διατά"εις της
�δηγίας 1999/5/ΕΚ.

Για να απ�κτήσετε ένα αντίγρα�� της ∆ήλωσης συµµ�ρ�ωσης µε την
)δηγία R&TTE, ανατρέ"τε στην ακ�λ�υθη διεύθυνση URL.
http://www.compliance.sony.de/

Η συσκευή έ�ει τα"ιν�µηθεί ως ΠΡ)Ι)Ν ΛΕΙ;ΕΡ ΠΡΩΤΗΣ ΤΑ>ΗΣ και
συµµ�ρ�ώνεται πρ�ς τ� πρ�τυπ� σ�ετικά µε την ασ�άλεια
πρ�ϊ�ντων λέι�ερ IEC 60825-1(2007)/EN 60825-1(2007).
Πρ�σ��ή - Εργασίες επισκευής και συντήρησης αυτής της συσκευής
θα πρέπει να γίν�νται µ�ν� απ� ε"�υσι�δ�τηµέν�υς τε�νικ�ύς της
Sony. Ακατάλληλη επισκευή και �ρήση µπ�ρεί να δηµι�υργήσει
κινδύν�υς σ�ετικά µε την ασ�άλεια.
Πρ�σ��ή - Η �ρήση �ειριστηρίων και πρ�σαρµ�γών και η εκτέλεση
εργασιών δια��ρετικών απ� εκείνες π�υ καθ�ρί��νται στ� παρ�ν
ενδέ�εται να πρ�καλέσ�υν επικίνδυνη έκθεση σε ακτιν���λία.
Μπ�ρείτε να �ρείτε τ� παρακάτω αυτ�κ�λλητ� στ� κάτω µέρ�ς της
συσκευής.

Μην αν�ίγετε τις ασύρµατες συσκευές, καθώς τ� άν�ιγµά τ�υς για
�π�ι�δήπ�τε λ�γ� µπ�ρεί να πρ�καλέσει �ηµιές �ι �π�ίες δεν
καλύπτ�νται απ� την εγγύηση.

Σε �ρισµένες περιπτώσεις ή περι�άλλ�ντα, η �ρήση της ασύρµατης
τε�ν�λ�γίας Bluetooth υπ�κειται σε περι�ρισµ�ύς απ� τ�ν ιδι�κτήτη
τ�υ κτιρί�υ ή τ�ν υπεύθυν� ή αντιπρ�σωπ� τ�υ �ργανισµ�ύ, για
παράδειγµα εν ώρα πτήσης, σε ν�σ�κ�µεία ή άλλα περι�άλλ�ντα
�π�υ υπάρ�ει κίνδυν�ς παρεµ��λής µε άλλες συσκευές ή υπηρεσίες.
Εάν δεν είστε �έ�αι�ι για την π�λιτική π�υ ε�αρµ��εται σ�ετικά µε
τη �ρήση σε ένα συγκεκριµέν� �ργανισµ� ή περι�άλλ�ν, µπ�ρείτε να
�ητήσετε έγκριση για να �ρησιµ�π�ιήσετε την ασύρµατη τε�ν�λ�γία
Bluetooth πριν απ� την ενεργ�π�ίησή της.
Συµ��υλευτείτε τ� γιατρ� σας ή τ�ν κατασκευαστή πρ�σωπικών
ιατρικών συσκευών (�ηµατ�δ�τες, ακ�υστικά �αρηκ�ΐας, κλπ.) για
τυ��ν περι�ρισµ�ύς στη �ρήση της ασύρµατης τε�ν�λ�γίας
Bluetooth.

Απ%ρριψη µπαταριών τύπ�υ AAA
• Η συγκεκριµένη ασύρµατη συσκευή λειτ�υργεί µε µπαταρίες τύπ�υ

AAA.
• Για την τ�π�θέτηση των µπαταριών ανατρέ"τε στην εν�τητα τ�υ

εγ�ειριδί�υ "Τ�π�θέτηση των µπαταριών στ� π�ντίκι".
• Μην �ρησιµ�π�ιείτε µπαταρίες π�υ έ��υν καταστρα�εί ή

παρ�υσιά��υν διαρρ�ή. )ι µπαταρίες πρέπει να απ�ρρίπτ�νται
άµεσα και σωστά.

• Ενδέ�εται να σηµειωθεί έκρη"η ή διαρρ�ή στις µπαταρίες εάν
επανα��ρτιστ�ύν, τ�π�θετηθ�ύν σε �ωτιά, συνδυαστ�ύν µε
άλλ�υς τύπ�υς µπαταριών ή δεν τ�π�θετηθ�ύν σωστά.

• ) λάθ�ς �ειρισµ�ς των µπαταριών π�υ �ρησιµ�π�ι�ύνται σε αυτές
τις συσκευές ενδέ�εται να πρ�καλέσει πυρκαγιά ή �ηµικ� έγκαυµα.
Μην απ�συναρµ�λ�γείτε ή µην πραγµατ�π�ιείτε καύση και µην
θερµαίνετε σε θερµ�κρασία µεγαλύτερη των 60 °C.

• Αντικαταστήστε µ�ν� µε τ�ν ίδι� ή αντίστ�ι�� τύπ� π�υ συνιστάται
απ� τ�ν κατασκευαστή.

• Κρατήστε τη συσκευή µακριά απ� παιδιά.
• Απ�ρρίψτε σωστά µετά τ� τέλ�ς τ�υ �ρ�ν�υ �ωής.
• Σε �ρισµένες περι��ές απαγ�ρεύεται η απ�ρριψη των µπαταριών

µε τα �ικιακά ή άλλα απ�ρρίµµατα. Oρησιµ�π�ιήστε τ� κατάλληλ�,
δηµ�σι� σύστηµα συλλ�γής απ�ρριµµάτων.

Απ�κ�µιδή Παλαι�ύ Ηλεκτρικ�ύ &
Ηλεκτρ�νικ�ύ Ε��πλισµ�ύ (Ισ#ύει στην
Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες Ευρωπαϊκές
#ώρες µε �ε#ωριστά συστήµατα συλλ�γής)
Τ� σύµ��λ� αυτ� επάνω στ� πρ�ϊ�ν ή στη συσκευασία τ�υ
σηµαίνει �τι τ� πρ�ϊ�ν δεν πρέπει να πετα�τεί µα�ί µε τα
�ικιακά απ�ρρίµµατα αλλά πρέπει να παραδ�θεί σε ένα
κατάλληλ� σηµεί� συλλ�γής ηλεκτρ�λ�γικ�ύ και
ηλεκτρ�νικ�ύ υλικ�ύ πρ�ς ανακύκλωση. Με τ� να
�ε�αιωθείτε �τι τ� πρ�ϊ�ν πετά�τηκε σωστά, ��ηθάτε στην
πρ�ληψη πιθανών αρνητικών επιπτώσεων στ� περι�άλλ�ν
και την υγεία. Η ανακύκλωση των υλικών θα ��ηθήσει στην

ε"�ικ�ν�µηση �υσικών π�ρων. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε την
ανακύκλωση αυτ�ύ τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς, παρακαλ�ύµε επικ�ινωνήστε µε τις
υπηρεσίες καθαρι�τητας τ�υ δήµ�υ σας ή τ� κατάστηµα �π�υ αγ�ράσατε τ�
πρ�ϊ�ν.

Εναλλακτική δια#είριση 0�ρητών ηλεκτρικών
στηλών και συσσωρευτών (Ισ#ύει στην
Ευρωπαϊκή Ένωση και άλλες Ευρωπαϊκές
#ώρες µε �ε#ωριστά συστήµατα συλλ�γής)
Τ� σύµ��λ� αυτ� επάνω στη µπαταρία ή στη συσκευασία
δεί�νει �τι η µπαταρία π�υ παρέ�εται µε αυτ� τ� πρ�ϊ�ν
δεν πρέπει να αντιµετωπί�εται �πως τα �ικιακά
απ�ρρίµµατα.
Σε �ρισµένες µπαταρίες τ� σύµ��λ� αυτ� µπ�ρεί να

�ρησιµ�π�ιηθεί σε συνδυασµ� µε ένα �ηµικ� σύµ��λ�. Τα �ηµικά σύµ��λα για
τ�ν υδράργυρ� (Hg) ή τ�ν µ�λυ�δ� (Pb) πρ�στίθενται αν η µπαταρία περιέ�ει
περισσ�τερ� απ� 0,0005% υδραργύρ�υ ή 0,004% µ�λύ�δ�υ.
Με τ� να �ε�αιωθείτε �τι �ι συγκεκριµένες µπαταρίες συλλέ�τηκαν σωστά,
��ηθάτε στην πρ�ληψη πιθανών αρνητικών επιπτώσεων στ� περι�άλλ�ν και την
υγεία.
Η ανακύκλωση των υλικών θα ��ηθήσει στην ε"�ικ�ν�µηση �υσικών π�ρων.
Στην περίπτωση πρ�ϊ�ντων π�υ για λ�γ�υς ασ�αλείας, επιδ�σεων ή
ακεραι�τητας δεδ�µένων απαιτ�ύν τη µ�νιµη σύνδεση µε µια ενσωµατωµένη
µπαταρία, αυτή η µπαταρία θα πρέπει να αντικαθίσταται µ�ν� απ�
ε"�υσι�δ�τηµέν� τε�νικ� πρ�σωπικ�.
Για να ε"ασ�αλίσετε την σωστή µετα�είριση της µπαταρίας, παραδώστε τ�
πρ�ϊ�ν στ� τέλ�ς της διάρκειας �ωής τ�υ στ� κατάλληλ� σηµεί� συλλ�γής
ηλεκτρικ�ύ και ηλεκτρ�νικ�ύ ε"�πλισµ�ύ για ανακύκλωση.
Στην περίπτωση �λων των άλλων µπαταριών, παρακαλ�ύµε δείτε τ� τµήµα π�υ
περιγρά�ει πώς να α�αιρέσετε µε ασ�άλεια τη µπαταρία απ� τ� πρ�ϊ�ν.
Παραδώστε την µπαταρία στ� κατάλληλ� σηµεί� συλλ�γής των
�ρησιµ�π�ιηµένων µπαταριών για ανακύκλωση.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε την ανακύκλωση αυτ�ύ τ�υ
πρ�ϊ�ντ�ς ή της µπαταρίας, παρακαλ�ύµε επικ�ινωνήστε µε τ�ν αρµ�δι�
��ρέα ανακύκλωσης ή τ� κατάστηµα �π�υ αγ�ράσατε τ� πρ�ϊ�ν.

10 Κ�υνήστε τ� π�ντίκι. Εάν � κέρσ�ρας π�υ εµ0ανί2εται στην
�θ%νη κινείται στην ίδια κατεύθυνση, η σύνδεση έ#ει
�λ�κληρωθεί.

Απ�σύνδεση
Κλείστε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ για να απενεργ�π�ιήσετε την
τρ���δ�σία.

Επανασύνδεση
Αν�ί"τε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ και, στη συνέ�εια, συνδέστε "ανά.

Σηµείωση
Ενδέ�εται να �ρειαστεί κάπ�ι�ς �ρ�ν�ς για την επανασύνδεση µετά απ�
την απενεργ�π�ίηση τ�υ π�ντικι�ύ.

Bluetooth® Laser Mouse
VGP-BMS10 / VGP-BMS15
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Σηµείωση
Ενεργ�π�ιήστε τ� λ�γισµικ� Bluetooth στ�ν υπ�λ�γιστή σας. Η λειτ�υργία
τ�υ λ�γισµικ�ύ Bluetooth ενδέ�εται να δια�έρει ανάλ�γα µε τ�ν
υπ�λ�γιστή σας. Για λεπτ�µέρειες, ανατρέ"τε στα εγ�ειρίδια �ρήσης π�υ
συν�δεύ�υν τ�ν υπ�λ�γιστή.

)ι �δηγίες εγκατάστασης ε"αρτώνται απ� τ� λειτ�υργικ� σας
σύστηµα.

Εάν � υπ�λ�γιστής σας έ#ει πρ�εγκατεστηµένα τα Windows 7,
µετα"είτε απευθείας στις �δηγίες στην Περίπτωση A.

Εάν � υπ�λ�γιστής σας έ#ει πρ�εγκατεστηµένα τα Windows XP,
µετα"είτε απευθείας στις �δηγίες στην Περίπτωση D.

Εάν � υπ�λ�γιστής σας έ#ει πρ�εγκατεστηµένα τα Windows
Vista, ακ�λ�υθήστε αυτά τα "ήµατα (Σε �ρισµένες περιπτώσεις,
ενδέ�εται να κατευθυνθείτε στις �δηγίες στην Περίπτωση B,
στην Περίπτωση C ή στην Περίπτωση D):

1 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί  (Έναρ�η) και στη συνέ#εια
"Πίνακας Ελέγ#�υ".

2 Κάντε κλικ στ� εικ�νίδι� "Υλικ% και Ή#�ς".

3 Εάν τ� εικ�νίδι� "Συσκευές Bluetooth" "ρίσκεται στ�
παράθυρ� "Υλικ% και Ή#�ς":
Πρ��ωρήστε στ� �ήµα 4.

Εάν τ� εικ�νίδι� "Συσκευές Bluetooth" δεν είναι �ρατ% στ�
παράθυρ� "Υλικ% και Ή#�ς":
Κλείστε τ�ν "Πίνακα Ελέγ��υ" και µετα�είτε στην Περίπτωση D.

4 Κάντε κλικ στ� εικ�νίδι� "Συσκευές Bluetooth" και
επαληθεύστε τα περιε#%µενα τ�υ παραθύρ�υ π�υ
εµ0ανί2εται.
Σηµείωση
Εάν µετα�είτε στην Κλασσική πρ���λή, κάντε διπλ� κλικ στ�
εικ�νίδι� "Συσκευές Bluetooth".

5 Ε�ετάστε τα παράθυρα Συσκευών Bluetooth π�υ
παρ�υσιά2�νται εδώ.
Εάν �λέπετε τ� παράθυρ� 1, µετα�είτε στις �δηγίες στην
Περίπτωση B. Εάν �λέπετε τ� παράθυρ� 2, µετα�είτε στις
�δηγίες στην Περίπτωση C.

Παράθυρ� 1

Παράθυρ� 2

Περίπτωση A
1 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί  (Έναρ�η) και, στη συνέ#εια, κάντε

κλικ στην επιλ�γή "Συσκευές και εκτυπωτές".

2 Αν�ί�τε τ� κάλυµµα τ�υ κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε τ�
π�ντίκι.

3 Πατήστε τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) στ� κάτω µέρ�ς τ�υ
π�ντικι�ύ.

4 Κάντε κλικ στην επιλ�γή "Πρ�σθήκη συσκευής" στ�
παράθυρ� "Συσκευές και εκτυπωτές".

5 Στη λίστα µε τις συσκευές, επιλέ�τε “VGP-BMS10” ή “VGP-
BMS15” και κάντε κλικ στ� “Επ%µεν�”.

z Συµ"�υλή
Εάν εµ�ανί�εται τ� παράθυρ� "∆ιαλέ"τε µια επιλ�γή
αντιστ�ί�ισης", επιλέ"τε ";εύ"η �ωρίς �ρήση κωδικ�ύ" και κάντε
κλικ στ� "Επ�µεν�".

6 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Κλείσιµ�" στ� παράθυρ� "Πρ�σθήκη
συσκευής".

7 Κ�υνήστε τ� π�ντίκι. Εάν � κέρσ�ρας π�υ εµ0ανί2εται στην
�θ%νη κινείται στην ίδια κατεύθυνση, η σύνδεση έ#ει
�λ�κληρωθεί.

Περίπτωση B
1 Αν�ί�τε τ� κάλυµµα τ�υ κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε τ�

π�ντίκι.

2 Πατήστε τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) στ� κάτω µέρ�ς τ�υ
π�ντικι�ύ.
Η λυ�νία κατάστασης ανα��σ�ήνει µε πράσιν� �ρώµα.

3 Στ� παράθυρ� "Συσκευές Bluetooth", κάντε κλικ στ� εικ�νίδι�
"Πρ�σθήκη ασύρµατης συσκευής".

4 Στη λίστα µε τις συσκευές, επιλέ�τε “VGP-BMS10” ή “VGP-
BMS15” και κάντε κλικ στ� “Επ%µεν�”.

z Συµ"�υλή
Εάν εµ�ανί�εται τ� παράθυρ� "Evεργ�π�ιήστε µια επιλ�γή
�εύ"ης", επιλέ"τε ";εύ"η �ωρίς τη �ρήση κωδικ�ύ" και κάντε
κλικ στ� "Επ�µεν�".

5 Στ� παράθυρ� "=εύ�η µε ασύρµατη συσκευή", κάντε κλικ στ�
κ�υµπί "Κλείσιµ�".

6 Κλείστε τ� παράθυρ� "Συσκευές Bluetooth".

7 Κ�υνήστε τ� π�ντίκι. Εάν � κέρσ�ρας π�υ εµ0ανί2εται στην
�θ%νη κινείται στην ίδια κατεύθυνση, η σύνδεση έ#ει
�λ�κληρωθεί.

Περίπτωση C
1 Αν�ί�τε τ� κάλυµµα τ�υ κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε τ�

π�ντίκι.

2 Στ� παράθυρ� "Συσκευές Bluetooth", επιλέ�τε την καρτέλα
"Συσκευές" και κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Πρ�σθήκη".
Εµ�ανί�εται � ")δηγ�ς πρ�σθήκης συσκευής Bluetooth".

3 Πατήστε τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) στ� κάτω µέρ�ς τ�υ
π�ντικι�ύ.
Η λυ�νία κατάστασης ανα��σ�ήνει µε πράσιν� �ρώµα.

4 Επιλέ�τε τ� πλαίσι� ελέγ#�υ "Η συσκευή µ�υ είναι
ρυθµισµέν" και κάντε κλικ στ� "Επ%µεν�".

5 Στη λίστα µε τις συσκευές, επιλέ�τε “VGP-BMS10” ή “VGP-
BMS15” και κάντε κλικ στ� “Επ%µεν�”.

6 Επιλέ�τε ">ωρίς #ρήση κωδικ�ύ" και κάντε κλικ στ�
"Επ%µεν�".

7 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Τέλ�ς".

8 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί "OK".

9 Κ�υνήστε τ� π�ντίκι. Εάν � κέρσ�ρας π�υ εµ0ανί2εται στην
�θ%νη κινείται στην ίδια κατεύθυνση, η σύνδεση έ#ει
�λ�κληρωθεί.

Περίπτωση D
1 Αν�ί�τε τ� κάλυµµα τ�υ κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε τ�

π�ντίκι.

2 Κάντε διπλ% κλικ στ� εικ�νίδι�  στην περι�#ή υπενθύµισης
στην κάτω δε�ιά γωνία της επι0άνειας εργασίας τ�υ
υπ�λ�γιστή σας.
Εµ�ανί�εται η �θ�νη "Bluetooth Settings" (Ρυθµίσεις Bluetooth).

3 Κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Νew Connection" (Νέα σύνδεση).
Εµ�ανί�εται η �θ�νη "Add New Connection Wizard" ()δηγ�ς
πρ�σθήκης νέας σύνδεσης).

4 Πατήστε τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) στ� κάτω µέρ�ς τ�υ
π�ντικι�ύ.
Η λυ�νία κατάστασης ανα��σ�ήνει µε πράσιν� �ρώµα.

5 Επιλέ�ετε τη λειτ�υργία "Express Mode" (Λειτ�υργία
express) και κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Next" (Επ%µεν�).
Αρ�ί�ει η ανα�ήτηση συσκευών Bluetooth.

6 Στη λίστα µε τις συσκευές, επιλέ�τε “VGP-BMS10” ή “VGP-
BMS15” και κάντε κλικ στ� “Επ%µεν�”.

7 Εάν ε�α0ανιστεί η �θ%νη "Add New Connection Wizard"
(
δηγ%ς πρ�σθήκης νέας σύνδεσης), σηµαίνει πως η
σύνδεση έ#ει �λ�κληρωθεί. Πρ�#ωρήστε στ� "ήµα 10.

8 Εάν εµ0ανιστεί η πρ�τρ�πή να συνδεθείτε µε τη συσκευή
HID (Human Interface Device), κάντε κλικ στ� κ�υµπί "OK".

9 Επαληθεύστε τα περιε#%µενα τ�υ παραθύρ�υ π�υ
εµ0ανί2εται και κάντε κλικ στ� κ�υµπί "Next" (Επ%µεν�).

>ρήση τ�υ π�ντικι�ύ
Αν�ί"τε τ� κάλυµµα τ�υ κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε τ� π�ντίκι.
Zταν κινείτε τ� π�ντίκι, � κέρσ�ρας π�υ εµ�ανί�εται στην �θ�νη
κινείται στην ίδια κατεύθυνση µε την κίνηση τ�υ π�ντικι�ύ. Αυτή η
εν�τητα περιγρά�ει τις �ασικές λειτ�υργίες τ�υ π�ντικι�ύ.

Σηµειώσεις
• Λ�γω των �αρακτηριστικών τ�υ �πτικ�ύ αισθητήρα, τ� π�ντίκι

ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί καν�νικά σε δια�ανείς επι�άνειες ή σε
mouse pad π�υ έ�ει δια�ανή επι�άνεια.
Απ��ύγετε τη �ρήση τέτ�ιων υλικών, ή �ρησιµ�π�ιήστε ένα εµπ�ρικά
διαθέσιµ� mouse pad συµ�ατ� µε �πτικ� π�ντίκι.

• Παρ�λ� π�υ η �θ�ρι�ύ��ς σκ�νη π�λυτετρα�λ�υ�ρ�αιθυλένι� (PTFE)
π�υ �ρησιµ�π�ιείται για την επι�άνεια της �άσης είναι υλικ� µειωµένης
τρι�ής π�υ δεν κ�λλάει, τ� επίπεδ� τρι�ής ενδέ�εται να δια�έρει
ανάλ�γα µε τ� υλικ� της επι�άνειας εργασίας και τ�υ mouse pad.

z Συµ"�υλή
Εάν είναι απαραίτητ�, µπ�ρείτε να ρυθµίσετε την τα�ύτητα τ�υ κέρσ�ρα
τ�υ π�ντικι�ύ στ� στ�ι�εί� "Mouse Properties". Για να εµ�ανιστεί η
επιλ�γή "Mouse Properties" στ� λειτ�υργικ� σύστηµα Windows 7, κάντε
κλικ στην επιλ�γή "Υλικ� και Ή��ς" και, στη συνέ�εια, στην επιλ�γή
"Mouse" στ� "Control Panel". Για να εµ�ανιστεί η επιλ�γή "Mouse
Properties" στα λειτ�υργικά συστήµατα Windows Vista και Windows XP,
κάντε κλικ στην επιλ�γή "Mouse" στ� "Control Panel". (Εάν
�ρησιµ�π�ιείτε λειτ�υργικ� σύστηµα Windows XP, αλλά"τε στην Κλασική
πρ���λή.)

Πρ�0υλά�εις
Επικ�ινωνία Bluetooth
• Η µπάντα 2,4 GHz, π�υ �ρησιµ�π�ιείται απ� συσκευές Bluetooth και

ασύρµατες συσκευές LAN, �ρησιµ�π�ιείται επίσης και απ� άλλες
συσκευές. )ι συσκευές Bluetooth ενσωµατών�υν τε�ν�λ�γία π�υ
ελα�ιστ�π�ιεί τις παρεµ��λές απ� άλλες συσκευές �ι �π�ίες είναι
στ� ίδι� µήκ�ς κύµατ�ς. Ωστ�σ�, η τα�ύτητα επικ�ινωνίας και �ι
επιτεύ"ιµες απ�στάσεις ενδέ�εται να µειωθ�ύν. Επίσης �ι
παρεµ��λές απ� άλλες συσκευές ενδέ�εται να διακ�ψ�υν εντελώς
κάθε επικ�ινωνία.

• Η τα�ύτητα µετα��ράς δεδ�µένων π�ικίλει ανάλ�γα µε την
απ�σταση και τα εµπ�δια ανάµεσα στις συσκευές, τις ρυθµίσεις
των συσκευών, τις ραδι��ωνικές παρεµ��λές, τ� λειτ�υργικ�
σύστηµα, την ε�αρµ�γή λ�γισµικ�ύ και �ύτω καθε"ής. Σε
�ρισµένες περιπτώσεις η επικ�ινωνία ενδέ�εται να διακ�πεί.

• Τ� εύρ�ς της επικ�ινωνίας π�ικίλει ανάλ�γα µε τ� αν �ρίσκ�νται
τ�ί��ι ή άλλα εµπ�δια ανάµεσα στις συσκευές, τ� υλικ� των ή�ων,
την παρ�υσία παρεµ��λής ραδι��ωνικής συ�ν�τητας και άλλων
περι�αλλ�ντικών συνθηκών, καθώς και µε τ�ν τύπ� τ�υ λ�γισµικ�ύ
π�υ �ρησιµ�π�ιείται.

• Εάν �ι λειτ�υργίες ασύρµατ�υ LAN και Bluetooth �ρησιµ�π�ι�ύνται
ταυτ��ρ�να στ�ν ίδι� υπ�λ�γιστή, η τα�ύτητα επικ�ινωνίας
ενδέ�εται να µειωθεί λ�γω της ηλεκτρ�µαγνητικής παρεµ��λής και
άλλων ανεπιθύµητων επακ�λ�υθων π�υ ενδέ�εται να πρ�κύψ�υν.

Συντήρηση
Zταν καθαρί�ετε τ� π�ντίκι, �ε�αιωθείτε πως έ�ετε α�αιρέσει τις
µπαταρίες.
Καθαρίστε τ� ε"ωτερικ� τ�υ π�ντικι�ύ µε ένα µαλακ�, στεγν� πανί ή
ένα µαλακ� πανί π�υ έ�ετε υγράνει ελα�ρά µε ένα διάλυµα ήπι�υ
απ�ρρυπαντικ�ύ. Μην �ρησιµ�π�ιείτε κανέναν τύπ� συρµάτιν�υ
σ��υγγαρι�ύ, σκ�νης για τρίψιµ� ή διαλύτη, �πως �ιν�πνευµα ή
�εν�ίνη.

Τε#νικά >αρακτηριστικά
Κ�υµπιά / Ρ�δέλα 2 κ�υµπιά / 1 ρ�δέλα
Μέθ�δ�ς ανί#νευσης θέσης Αισθητήρας λέι�ερ
∆ιακριτική ικαν%τητα αισθητήρα

300 κ�υκίδες ανά εκατ�στ� (800 dpi)
Μέθ�δ�ς επικ�ινωνίας Πρ�τυπ� Bluetooth Έκδ. 2.0
Απ%σταση επικ�ινωνίας 10 µέτρα µέγιστη απ�σταση επα�ής *
Μπάντα συ#ν%τητας 2,4 GHz
Απαιτήσεις παρ�#ής 3 V DC (δύ� αλκαλικές µπαταρίες LR03

[ΜΕΓΕΘ)ΥΣ AAA])
∆ιάρκεια µπαταρίας Περίπ�υ 1,5 µήνες (αλκαλικές µπαταρίες) **
∆ιαστάσεις VGP-BMS10 : Περίπ�υ 50,0 × 23,4 × 87,0 mm

(π × υ × �)
VGP-BMS15 : Περίπ�υ 50,0 × 24,8 × 87,0 mm
(π × υ × �)

Βάρ�ς Περίπ�υ 90 g (συµπεριλαµ�αν�µένων των
µπαταριών)

Θερµ�κρασία λειτ�υργίας 5 °C έως 35 °C (ρυθµ�ς αλλαγής
θερµ�κρασίας µικρ�τερ�ς απ� 10 °C/ώρα)

Υγρασία λειτ�υργίας 20% έως 80% (�ωρίς συµπύκνωση), µε
την πρ�ϋπ�θεση �τι η υγρασία είναι
λιγ�τερη απ� 65% στ�υς 35 °C (ένδει"η
υγρ�µέτρ�υ µικρ�τερη απ� 29 °C)

Θερµ�κρασία 0ύλα�ης –20 °C έως +60 °C (ρυθµ�ς αλλαγής
θερµ�κρασίας µικρ�τερ�ς απ� 10 °C/ώρα)

Υγρασία 0ύλα�ης 10% έως 90% (�ωρίς συµπύκνωση), µε
την πρ�ϋπ�θεση �τι η υγρασία είναι
λιγ�τερη απ� 20% στ�υς 60 °C (ένδει"η
υγρ�µέτρ�υ µικρ�τερη απ� 35 °C)

Ε�αρτήµατα Αλκαλικές µπαταρίες LR03 (µεγέθ�υς
AAA) (2)
)δηγίες λειτ�υργίας (αυτ� τ� έγγρα��) (1)
Κάρτα εγγύησης (1)
Κάλυµµα κ�υµπι�ύ (1) (VGP-BMS15 µ�ν�)

* Τ� εύρ�ς της επικ�ινωνίας π�ικίλει, λ�γω των τ�ί�ων ή άλλων
εµπ�δίων ανάµεσα στις συσκευές, των υλικών π�υ
�ρησιµ�π�ι�ύνται στ�υς τ�ί��υς, �ρισµένων περι�αλλ�ντικών
συνθηκών �πως η παρεµ��λή ραδι��ωνικών συ�ν�τήτων, καθώς
και τ�υ πρ�γράµµατ�ς λ�γισµικ�ύ π�υ �ρησιµ�π�ιείται.

** Αυτή η εκτίµηση �ασί�εται σε πέντε ώρες �ρήσης την ηµέρα, πέντε
ηµέρες την ε�δ�µάδα. Ενδέ�εται να δια�έρει ανάλ�γα µε τ�
περι�άλλ�ν �ρήσης.

) σ�εδιασµ�ς και �ι πρ�διαγρα�ές υπ�κεινται σε τρ�π�π�ιήσεις �ωρίς
πρ�ειδ�π�ίηση.

Επίλυση πρ�"ληµάτων
Εάν δεν µπ�ρείτε να �ρείτε µια λύση σε αυτήν την εν�τητα,
επικ�ινωνήστε µε έναν ε"�υσι�δ�τηµέν� αντιπρ�σωπ� της Sony.

Τ� λέι2ερ δεν ανά"ει %ταν αν�ίγω τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ για
ενεργ�π�ίηση της λειτ�υργίας.
c Τ� �ως τ�υ λέι�ερ απ� τ� �ακ� είναι α�ρατ�. Αυτ� δεν απ�τελεί

δυσλειτ�υργία.

Τ� "έλ�ς/� κέρσ�ρας δεν µετακινείται %ταν µετακινώ τ� π�ντίκι.
❒ Τ� λειτ�υργικ� σύστηµα τ�υ υπ�λ�γιστή σας ενδέ�εται να µην

είναι συµ�ατ� µε αυτήν τη συσκευή.
c Oρησιµ�π�ιήστε ένα λειτ�υργικ� σύστηµα π�υ να υπ�στηρί�εται.

❒ Τ� π�ντίκι δεν είναι ενεργ�π�ιηµέν�.
c Εάν τ� π�ντίκι είναι απενεργ�π�ιηµέν�, δεν υπάρ�ει επικ�ινωνία

ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή σας. Αν�ί"τε τ� κάλυµµα
κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε την τρ���δ�σία.

c Με επαρκή ισ�ύ της µπαταρίας, αν ενεργ�π�ιήσετε τ� π�ντίκι, µετά
απ� µερικά δευτερ�λεπτα, η λυ�νία κατάστασης ανά�ει στιγµιαία µε
πράσιν� �ρώµα. Σε αντίθετη περίπτωση, δεν υπάρ��υν µπαταρίες
στ� π�ντίκι ή �ι µπαταρίες έ��υν ε"αντληθεί. Τ�π�θετήστε νέες
µπαταρίες. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ"τε στην
εν�τητα "Τ�π�θέτηση µπαταριών στ� π�ντίκι".

❒ ∆εν υπάρ�ει επικ�ινωνία ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή.
c Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ"τε στην εν�τητα "∆εν είναι

δυνατή η σύνδεση στ�ν υπ�λ�γιστή.".

❒ Τ� π�ντίκι �ρησιµ�π�ιείται πάνω σε ακατάλληλη επι�άνεια.
c Λ�γω των �αρακτηριστικών τ�υ αισθητήρα λέι�ερ, τ� π�ντίκι

ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί καν�νικά σε δια�ανείς επι�άνειες.
Απ��ύγετε τη �ρήση σε τέτ�ιες επι�άνειες ή �ρησιµ�π�ιήστε ένα
εµπ�ρικά διαθέσιµ� mouse pad π�υ είναι συµ�ατ� µε π�ντίκι
αισθητήρα λέι�ερ.

❒ Τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) πατιέται ενώ τ� π�ντίκι είναι σε
λειτ�υργία.
c Αν πατηθεί τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση) κατά τη λειτ�υργία τ�υ

π�ντικι�ύ, τ� π�ντίκι µετα�αίνει σε κατάσταση αναµ�νής για
περίπ�υ 3 λεπτά και δεν είναι δυνατ�ς � �ειρισµ�ς τ�υ σε αυτ� τ�
�ρ�νικ� διάστηµα. Εάν πατήσετε τ� κ�υµπί CONNECT (σύνδεση),
κλείστε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ και αν�ί"τε τ� πρ�τ�ύ "εκινήσετε να
εργά�εστε µε τ� π�ντίκι.

❒ Τ� π�ντίκι ενδέ�εται να παρ�υσιά�ει δυσκ�λία στην επικ�ινωνία
σε περι�άλλ�ν µε επικ�ινωνία 2,4 GHz ασύρµατ�υ LAN ή άλλη
επικ�ινωνία Bluetooth.
c Είναι πρ�τιµ�τερ� να γίνεται �ρήση τ�υ π�ντικι�ύ σε τ�π�θεσία µε

λίγες παρεµ��λές απ� ασύρµατες συσκευές.
c Η επε"εργασία π�υ πραγµατ�π�ιείται απ� τα Windows ή άλλες

λειτ�υργίες λ�γισµικ�ύ ενδέ�εται να απενεργ�π�ιήσει πρ�σωρινά
τ� π�ντίκι. Περιµένετε µερικά λεπτά µέ�ρι να �λ�κληρωθεί η
λειτ�υργία πρ�τ�ύ �ρησιµ�π�ιήσετε τ� π�ντίκι.

c Μπ�ρεί να �ρείτε κάπ�ιες �ρήσιµες λύσεις στις �δηγίες
λειτ�υργίας τ�υ υπ�λ�γιστή σας. Ανατρέ"τε στα εγ�ειρίδια π�υ
παρέ��νται µε τ�ν υπ�λ�γιστή σας.

Εκτυπωµέν� σ 70% ή πρισσ�τρ� ανακυκλωµέν� �αρτί µ �ρήση µλανι�ύ �ασισµέν�υ σ �υτικά
έλαια, π�υ δν µπριέ�ι Π)Ε (Πτητικές )ργανικές Ενώσις).

Tryckt på minst 70 % återvunnet papper med vegetabilisk olje-baserad färg utan lättflyktiga organiska
föreningar.

) κατασκευαστης τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς αυτ�ύ είναι ή Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Ιαπωνία. ) ε"�υσι�δ�τηµέν�ς αντιπρ�σωπ�ς για την
ηλεκτρ�µαγνητική συµ�ατ�τητα και την ασ�άλεια τ�υ είναι η Sony Deutschland
GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 707327 Stuttgart, Γερµανία. Για �π�ι�δήπ�τε
θεµα ε"υπηρέτησης ή εγγύησης, ανατρέ"τε στις διευθύνσεις π�υ παρέ��νται
στα "ε�ωριστά έγγρα�α ε"υπηρέτησης ή εγγύησης.

Εµπ�ρικά σήµατα και πρ�ειδ�π�ίηση
Τ� VAIO είναι εµπ�ρικ� σήµα της Sony Corporation.
)ι �ν�µασίες Microsoft, Windows και Windows Vista είναι σήµατα
κατατεθέντα της Microsoft Corporation στις ΗΠΑ ή/και σε άλλες �ώρες.
)ι επωνυµίες IBM PC/AT είναι σήµατα κατατεθέντα της International
Business Machines Corporation.
Η �ν�µασία και τ� λ�γ�τυπ� Bluetooth ανήκ�υν στην Bluetooth SIG, Inc.
και �ρησιµ�π�ι�ύνται απ� τη Sony Corporation κατ�πιν παρα�ώρησης
άδειας. Τα υπ�λ�ιπα εµπ�ρικά σήµατα και �ν�µατα απ�τελ�ύν ιδι�κτησία
των αντίστ�ι�ων κατ��ων τ�υς.
Στ� παρ�ν εγ�ειρίδι� τα Microsoft® Windows® XP Home Edition και
Microsoft® τα Windows® XP Professional ανα�έρ�νται ως Windows XP.
Στ� παρ�ν εγ�ειρίδι�, �ι επωνυµίες Microsoft® Windows Vista® Home
Basic, Microsoft® Windows Vista® Home Premium, Microsoft® Windows
Vista® Business και Microsoft® Windows Vista® Ultimate ανα�έρ�νται ως
Windows Vista.
Στ� παρ�ν εγ�ειρίδι�, �ι επωνυµίες Microsoft® Windows® 7 Ultimate,
Microsoft® Windows® 7 Professional, Microsoft® Windows® 7 Home
Premium, Microsoft® Windows® 7 Home Basic ή Microsoft® Windows® 7
Starter ανα�έρ�νται ως Windows 7.
Zλες �ι υπ�λ�ιπες �ν�µασίες συστηµάτων, πρ�ϊ�ντων και υπηρεσιών
είναι εµπ�ρικά σήµατα των αντίστ�ι�ων κατ��ων τ�υς. Στ� παρ�ν
εγ�ειρίδι� τα σύµ��λα ™ ή ® δεν καθ�ρί��νται.

Πριν απ% τη #ρήση
Τ� πρ�ϊ�ν αυτ� είναι ένα ασύρµατ� π�ντίκι π�υ διαθέτει τε�ν�λ�γία
Bluetooth.
Μπ�ρεί να �ρησιµ�π�ιηθεί µε υπ�λ�γιστές συµ�ατ�ύς µε IBM PC/AT
µε πρ�εγκατεστηµένα λειτ�υργικά συστήµατα Windows 7, Windows
Vista ή Windows XP (SP2 και µετά) και �λ�κληρωµένη ενσωµατωµένη
λειτ�υργία Bluetooth (Ιαν�υάρι�ς 2010).
Ανάλ�γα µε τ�ν υπ�λ�γιστή ή την έκδ�ση λ�γισµικ�ύ π�υ
�ρησιµ�π�ιείτε, τ� π�ντίκι ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί σωστά.
Απευθυνθείτε στ�ν πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� της Sony ανα��ρικά
µε τα κατάλληλα περι�άλλ�ντα λειτ�υργίας και για πληρ���ρίες
σ�ετικά µε τη συµ�ατ�τητα Sony VAIO και Bluetooth.

Σηµειώσεις
• Η λειτ�υργία δεν είναι εγγυηµένη για �λ�υς τ�υς υπ�λ�γιστές π�υ

πληρ�ύν τις παραπάνω απαιτήσεις συστήµατ�ς.
• Η λειτ�υργία δεν είναι εγγυηµένη για κατ’�ίκ�ν κατασκευασµέν�υς

υπ�λ�γιστές, συναρµ�λ�γηµέν�υς υπ�λ�γιστές και υπ�λ�γιστές µε
ανα�αθµισµέν� λειτ�υργικ� σύστηµα ή περι�άλλ�ν εκκίνησης.

Σ#ετικά µε τ� ανταλλακτικ% κάλυµµα κ�υµπι�ύ
Τ� VGP-BMS15 παραδίδεται µε ένα ανταλλακτικ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ. Για
λεπτ�µέρειες σ�ετικά µε την αντικατάσταση τ�υ καλύµµατ�ς κ�υµπι�ύ,
ανατρέ"τε στις εικ�νες στ� εσωτερικ� της συσκευασίας αυτ�ύ τ�υ
πρ�ϊ�ντ�ς.

Σηµειώσεις
• Κατά την αντικατάσταση τ�υ καλύµµατ�ς κ�υµπι�ύ τ�υ µ�ντέλ�υ

VGP-BMS15 µην τ�π�θετείτε τα νύ�ια σας στ� κεν� µετα"ύ τ�υ
καλύµµατ�ς και τ�υ π�ντικι�ύ ή µην δ�κιµάσετε να αν�ί"ετε τ�
κάλυµµα µε τ� νύ�ι σας.

• Μην �ρησιµ�π�ιείτε τ� µ�ντέλ� VGP-BMS15, �ταν τ� κάλυµµα
κ�υµπι�ύ δεν έ�ει τ�π�θετηθεί σε αυτ�.

• Τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ τ�υ VGP-BMS10 δεν αντικαθίσταται.

Ε�αρτήµατα

Σηµείωση
Τ� �ως τ�υ λέι�ερ απ� τ� �ακ� είναι α�ρατ�. Zταν ενεργ�π�ιείται τ�
π�ντίκι, τ� τµήµα τ�υ �ακ�ύ δεν ανά�ει. Αυτ� δεν απ�τελεί
δυσλειτ�υργία.

Τ�π�θέτηση µπαταριών στ�
π�ντίκι
1 Κλείστε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ για να απενεργ�π�ιήσετε τ�

π�ντίκι.

2 Αναπ�δ�γυρίστε τ� π�ντίκι για να αν�ί�ετε τ� κάλυµµα της
υπ�δ�#ής της µπαταρίας. Τ�π�θετήστε τις δύ� µπαταρίες
LR03 (µεγέθ�υς AAA) π�υ παρέ#�νται µε τη σωστή 0�ρά +/–.

3 Κλείστε τ� κάλυµµα της υπ�δ�#ής της µπαταρίας.

z Συµ"�υλή
Υπ� καν�νικές συνθήκες λειτ�υργίας, �ι αλκαλικές µπαταριές
διαρκ�ύν περίπ�υ ενάµισι µήνα*. Zταν � κέρσ�ρας δεν κινείται
καν�νικά και η απ�σταση επικ�ινωνίας ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν
υπ�λ�γιστή µικραίνει, ελέγ"τε στ� π�ντίκι τη λυ�νία κατάστασης.
Κλείστε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ για να απενεργ�π�ιήσετε την
τρ���δ�σία, �ταν δεν �ρησιµ�π�ιείτε τ� π�ντίκι. Αυτ� θα κάνει τις
µπαταρίες να διαρκέσ�υν περισσ�τερ�.
* Αυτή η εκτίµηση �ασί�εται σε πέντε ώρες �ρήσης την ηµέρα, πέντε

ηµέρες την ε�δ�µάδα. Ενδέ�εται να δια�έρει ανάλ�γα µε τ�
περι�άλλ�ν �ρήσης.

Αντικατάσταση των µπαταριών
Η λυ�νία κατάστασης π�υ ανα��σ�ήνει µε π�ρτ�καλί �ρώµα
υπ�δεικνύει πως η µπαταρία είναι σ�εδ�ν απ���ρτισµένη. Μ�λις
συµ�εί αυτ�, αντικαταστήστε τις µπαταρίες.

Κ�ρδέλα
α0αίρεσης
µπαταριών

Ένδει�η λυ#νίας κατάστασης Περιγρα0ή

Ανά"ει µε πράσιν� #ρώµα
(σταθερ%), κατά την
απενεργ�π�ίηση

Τ� 0ως είναι π�ρτ�καλί
(ανα"�σ"ήνει)

Τ� 0ως είναι πράσιν�
(ανα"�σ"ήνει γρήγ�ρα)

Αν αν�ί"ετε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ,
αυτή η λειτ�υργία εισάγεται µετά απ�
µερικά δευτερ�λεπτα.
Zταν είναι αναµµένη, τ� π�ντίκι
πρ�σπαθεί να συνδεθεί σε έναν
υπ�λ�γιστή.

Τ� επίπεδ� ισ�ύ�ς της µπαταρίας είναι
�αµηλ�.
Αντικαταστήστε τις µπαταρίες.

Αν πιέσετε τ� κ�υµπί CONNECT
(σύνδεση), η λυ�νία κατάστασης π�υ
ανα��σ�ήνει υπ�δεικνύει �τι τ�
π�ντίκι περιµένει να συνδεθεί σε έναν
υπ�λ�γιστή.
Σ�ετικά µε τη σύνδεση, ανατρέ"τε
στην εν�τητα "Ενεργ�π�ίηση της
επικ�ινωνίας ανάµεσα στ� π�ντίκι και
τ�ν υπ�λ�γιστή σας".

Ενεργ�π�ίηση της επικ�ινωνίας
ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν
υπ�λ�γιστή σας
Oρησιµ�π�ιήστε τ� λ�γισµικ� Bluetooth, π�υ είναι εγκατεστηµέν�
στ�ν υπ�λ�γιστή σας, για να ενεργ�π�ιήσετε την επικ�ινωνία
ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή.

Λυ#νία
κατάστασης

Αριστερ%
κ�υµπί Κ�υµπί

CONNECT
(σύνδεση)

Κ�υµπί
κύλισης
∆ε�ι%
κ�υµπί

Φακ%ς

Απενεργ�π�ίηση

Ενεργ�π�ίηση

Τ� π�ντίκι ενεργ�π�ιείται και απενεργ�π�ιείται µε τ� άν�ιγµα και τ�
κλείσιµ� τ�υ συρ�µεν�υ καλύµµατ�ς κ�υµπι�ύ.

Κάλυµµα κ�υµπι�ύ
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∆εν είναι δυνατή η σύνδεση στ�ν υπ�λ�γιστή.
❒ Τ� π�ντίκι δεν είναι ενεργ�π�ιηµέν�.

c Εάν τ� π�ντίκι είναι απενεργ�π�ιηµέν�, δεν υπάρ�ει επικ�ινωνία
ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή σας. Αν�ί"τε τ� κάλυµµα
κ�υµπι�ύ για να ενεργ�π�ιήσετε την τρ���δ�σία.

c Με επαρκή ισ�ύ της µπαταρίας, αν ενεργ�π�ιήσετε τ� π�ντίκι, µετά
απ� µερικά δευτερ�λεπτα, η λυ�νία κατάστασης ανά�ει στιγµιαία µε
πράσιν� �ρώµα. Σε αντίθετη περίπτωση, δεν υπάρ��υν µπαταρίες
στ� π�ντίκι ή �ι µπαταρίες έ��υν ε"αντληθεί. Τ�π�θετήστε νέες
µπαταρίες. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ"τε στην
εν�τητα "Τ�π�θέτηση µπαταριών στ� π�ντίκι".

❒ Ενδέ�εται να µην έ�ει ρυθµιστεί σωστά η κατάσταση επικ�ινωνίας
ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή σας.

❒ Βε�αιωθείτε �τι � υπ�λ�γιστής σας έ�ει ρυθµιστεί ως ε"ής.
- ) διακ�πτης WIRELESS είναι ρυθµισµέν�ς στ� ON.
- Η λειτ�υργία Bluetooth είναι ενεργ�π�ιηµένη.
Για λεπτ�µέρειες σ�ετικά µε τ�ν τρ�π� ρύθµισης τ�υ διακ�πτη
WIRELESS ή της λειτ�υργίας Bluetooth, ανατρέ"τε στα εγ�ειρίδια
π�υ παρέ��νται ή περιλαµ�άν�νται στ�ν υπ�λ�γιστή σας.

❒ Κλείστε τ� κάλυµµα κ�υµπι�ύ µία ��ρά και µετά απ� µερικά
δευτερ�λεπτα, αν�ί"τε τ� για να συνδεθείτε στ�ν υπ�λ�γιστή. Για
λεπτ�µέρειες σ�ετικά µε τη σύνδεση, ανατρέ"τε στην εν�τητα
"Ενεργ�π�ίηση της επικ�ινωνίας ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν
υπ�λ�γιστή σας".

❒ Εάν τ� π�ντίκι και � υπ�λ�γιστής είναι π�λύ µακριά, η µετάδ�ση
ενδέ�εται να επηρεαστεί. Η µέγιστη απ�σταση επικ�ινωνίας
ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή είναι περίπ�υ 10 µέτρα.
Εάν γίνεται �ρήση σε µεταλλική επι�άνεια ή αν υπάρ��υν
εµπ�δια ανάµεσα στ� π�ντίκι και τ�ν υπ�λ�γιστή, η απ�σταση
ενδέ�εται να είναι µικρ�τερη. Συνδέστε τ� π�ντίκι και τ�ν
υπ�λ�γιστή �σ� τ� δυνατ�ν πι� κ�ντά.

❒ Ανάλ�γα µε τ� περι�άλλ�ν �ρήσης, η απ�σταση επικ�ινωνίας
ενδέ�εται να µειωθεί και ως εκ τ�ύτ�υ να πρ�κληθεί ακατάλληλη
λειτ�υργία. Σε αυτή την περίπτωση, κρατήστε άλλες
ηλεκτρ�νικές συσκευές µακριά απ� τ� πεδί� τ�υ κεντρικ�ύ
υπ�λ�γιστή.


ι δυνατ%τητες κύλισης δεν λειτ�υργ�ύν.
❒ Τ� λειτ�υργικ� σύστηµα τ�υ υπ�λ�γιστή σας ενδέ�εται να µην

είναι συµ�ατ� µε αυτήν τη συσκευή.
c Oρησιµ�π�ιήστε ένα λειτ�υργικ� σύστηµα π�υ να υπ�στηρί�εται.

❒ Τ� πρ�γραµµα π�υ �ρησιµ�π�ιείτε δεν είναι συµ�ατ� µε τις
δυνατ�τητες κύλισης.

]ταν #ρησιµ�π�ιώ τ� π�ντίκι, η �θ%νη γίνεται µαύρη ή � υπ�λ�γιστής
εισέρ#εται σε λειτ�υργία ε��ικ�ν%µησης ενέργειας.
❒ Η λειτ�υργία ε"�ικ�ν�µησης ενέργειας τ�υ υπ�λ�γιστή αγν�εί τη

λειτ�υργία τ�υ π�ντικι�ύ.
c Ενώ �ρησιµ�π�ιείτε τ� π�ντίκι, αλλά"τε τη ρύθµιση για τη

δια�είριση ισ�ύ�ς, ώστε � υπ�λ�γιστής να µην εισέρ�εται σε
λειτ�υργία ε"�ικ�ν�µησης ενέργειας. Για λεπτ�µέρειες, ανατρέ"τε
στα εγ�ειρίδια �ρήσης π�υ συν�δεύ�υν τ�ν υπ�λ�γιστή.

c Αγγί"τε τ� πληκτρ�λ�γι� α�ής ή πατήστε �π�ι�δήπ�τε πλήκτρ� στ�
πληκτρ�λ�γι� για επανα��ρά απ� τη λειτ�υργία ε"�ικ�ν�µησης
ενέργειας.


 κέρσ�ρας τ�υ π�ντικι�ύ δεν µετακινείται �µ�ι%µ�ρ0α στην �θ%νη.
❒ Τ� π�ντίκι ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί καν�νικά σε δια�ανείς

επι�άνειες, λ�γω των �αρακτηριστικών τ�υ αισθητήρα λέι�ερ τ�υ
π�ντικι�ύ.
c Απ��ύγετε τη �ρήση σε τέτ�ια υλικά ή �ρησιµ�π�ιήστε ένα

εµπ�ρικά διαθέσιµ� mouse pad π�υ είναι συµ�ατ� µε π�ντίκι
αισθητήρα λέι�ερ.

❒ Τ� π�ντίκι σας ενδέ�εται να αντιµετωπί�ει πρ��λήµατα
παρεµ��λών απ� άλλες συσκευές Bluetooth π�υ είναι
συνδεδεµένες στ�ν υπ�λ�γιστή σας.
c Απ�συνδέστε τις �λες µία ��ρά, περιµένετε µερικά δευτερ�λεπτα

και, στη συνέ�εια, συνδέστε τις "ανά.

∆εν είναι δυνατή η έ��δ�ς απ% τη λειτ�υργία ε��ικ�ν%µησης
ενέργειας µε τ� π�ντίκι.
❒ Πατήστε �π�ι�δήπ�τε πλήκτρ� στ� πληκτρ�λ�γι�.

Τ� π�ντίκι δεν κινείται �µ�ι%µ�ρ0α µετά την επανα0�ρά απ% τη
λειτ�υργία ε��ικ�ν%µησης ενέργειας.
❒ Απενεργ�π�ιήστε τη σύνδεση Bluetooth, περιµένετε µερικά

δευτερ�λεπτα και στη συνέ�εια. ενεργ�π�ιήστε τη σύνδεση.

Μ�υ 2ητείται να εισαγάγω έναν κωδικ% %ταν συνδέ�µαι στ�ν
υπ�λ�γιστή µ�υ.
❒ Πληκτρ�λ�γήστε "0000" ως κωδικ�.

Omhändertagande av gamla elektriska
och elektroniska produkter (Användbar i
den Europeiska Unionen och andra
Europeiska länder med separata
insamlingssystem)
Symbolen på produkten eller emballaget anger att produkten
inte får hanteras som hushållsavfall. Den skall i stället lämnas in
på uppsamlingsplats för återvinning av el- och
elektronikkomponenter. Genom att säkerställa att produkten
hanteras på rätt sätt bidrar du till att förebygga eventuella
negativa miljö- och hälsoeffekter som kan uppstå om produkten
kasseras som vanligt avfall. Återvinning av material hjälper till

att bibehålla naturens resurser. För ytterligare upplysningar om återvinning bör du
kontakta lokala myndigheter eller sophämtningstjänst eller affären där du köpte
varan.

Avfallsinstruktion rörande förbrukade
batterier (gäller i EU och andra europiska
länder med separata insamlingssystem)
Denna symbol på batteriet eller på förpackningen betyder att
batteriet inte skall behandlas som vanligt hushållsavfall. På vissa
batterier kan denna symbol användas i kombination med en
kemisk symbol. Den kemiska symbolen för kvicksilver (Hg) eller
bly (Pb) läggs till om batteriet innehåller mer än 0,0005%
kvicksilver eller 0,004% bly. Med att sörja för att dessa batterier

blir kastade på ett riktigt sätt kommer du att bidra till att skydda miljön och
människors hälsa från potentiella negativa konsekvenser som annars kunnat blivit
orsakat av felaktig avfallshantering. Återvinning av materialet vill bidra till att bevara
naturens resurser. När det gäller produkter som av säkerhet, prestanda eller
dataintegritetsskäl kräver permanent anslutning av ett inbyggt batteri, bör detta batteri
bytas av en auktoriserad servicetekniker. För att försäkra att batteriet blir behandlat
korrekt skall det levereras till återvinningsstation för elektriska produkter när det är
förbrukat. För alla andra batterier, vänligen se avsnittet om hur man tar bort batteriet
på ett säkert sätt. Lämna batteriet på en återvinningsstation för förbrukade batterier.
För mer detaljerad information rörande korrekt avfallshantering av denna produkt
eller batterier, vänligen kontakta ditt kommunkontor, din avfallsstation eller din
återförsäljare där du köpt produkten.

Tillverkaren av denna produkt är Sony Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan. Auktoriserad representant för EMC och produktsäkerhet är Sony
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, Tyskland. Se de adresser
som visas i separata service- eller garantidokument vid service eller garantibehov.

Varumärken och meddelande
VAIO är ett varumärke som tillhör Sony Corporation.
Microsoft, Windows och Windows Vista är registrerade varumärken för
Microsoft Corporation i USA och/eller andra länder.
IBM och PC/AT är registrerade varumärken som ägs av International Business
Machines Corporation.
Bluetooth-varumärken och logotyper ägs av Bluetooth SIG, Inc. och licensieras
till Sony Corporation. Övriga varumärken och handelsnamn tillhör sina
respektive ägare.
I denna handbok hänvisas Microsoft® Windows® XP Home Edition och
Microsoft® Windows® XP Professional till som Windows XP.
I denna bruksanvisning benämns Microsoft® Windows Vista® Home Basic,
Microsoft® Windows Vista® Home Premium, Microsoft® Windows Vista®

Business och Microsoft® Windows Vista® Ultimate endast Windows Vista.
I denna bruksanvisning benämns Microsoft® Windows® 7 Ultimate, Microsoft®

Windows® 7 Professional, Microsoft® Windows® 7 Home Premium, Microsoft®

Windows® 7 Home Basic eller Microsoft® Windows® 7 Starter endast Windows 7.
Alla övriga namn på system, produkter och tjänster är varumärken som tillhör
respektive ägare. I denna handbok har inte symbolerna ™ eller ® angetts.

Före användning
Denna produkt är en lasermus utrustad med Bluetooth-teknologi.
Den kan användas tillsamamns med IBM PC/AT-kompatibla datorer som har
operativsystemet Windows 7, Windows Vista eller Windows XP (SP2 och senare)
installerat och integrerad, inbyggd Bluetooth-funktionalitet (sedan januari 2010).
Beroende på vilken dator och programvaruversion du använder kan det hända
att inte musen fungerar som den ska.
Rådgör med din närmaste Sony-återförsäljare för korrekt driftsmiljö och
information om Sony VAIO- och Bluetooth-kompatiblitet.
Obs!
• Funktion kan inte garanteras för alla datorer som uppfyller ovanstående

systemkrav.
• Funktion kan inte garanteras för hembyggda datorer, whitebox-datorer

och datorer med uppgraderat operativsystem eller multiboot-miljö.

Om det extra knappskyddet
Med VGP-BMS15 följer ett extra knappskydd. Mer information om hur du byter
knappskyddet kan du se i illustrationerna på insidan av produktens
förpackning.

Obs!
• När du byter knappskyddet på VGP-BMS15, får du inte sätta in

fingernageln i mellanrummet mellan skyddet och musens hölje eller
försöka bända av skyddet med nageln.

• Använd inte VGP-BMS15 när knappskyddet inte är monterat.
• Knappskyddet för VGP-BMS10 går inte att byta.

Namn på delar

Obs!
Laserljuset från linsen är osynligt. När musen är påslagen, tänds inte linsen.
Detta är inte ett fel.

Sätta i batterier i musen
1 Stäng knappskyddet för att stänga av musen.

2 Vänd musen för att öppna skyddet till batterifacket. Sätt
i de två medföljande LR03 (storlek AAA)-batterierna
med rätt orientering för +/–.

3 Stäng locket till batterifacket.

z Tips
Under normala användningsförhållanden varar en uppsättning alkaliska
batterier cirka en och en halv månad*. När markörens rörelse blir långsam
och kommunikationsavståndet mellan musen och datorn minskar,
kontrollera musens statuslampa.
När du inte använder musen, stäng knappskyddet för att stänga av
strömmen. Detta förlänger batteritiden.
* Denna uppskattning är baserad på användning fem timmar om dagen,

fem dagar i veckan. Dessa kan vara annorlunda beroende på
användningsmiljön.

Ersätta batterierna
När statuslampan blinkar orange indikerar det att batteriladdningen håller
på att ta slut. Byt ut batterierna när detta inträffar.

Band för
borttagning av
batteri

z Tips
Vid behov kan du justera muspekarhastigheten under ”Egenskaper för Mus”.
För att visa ”Egenskaper för Mus” med operativsystemet Windows 7, klicka på
”Maskinvara och ljud” och därefter på ”Mus” i ”Kontrollpanelen”. För att visa
”Egenskaper för Mus” med operativsystemen Windows Vista och Windows XP,
klicka på ”Mus” i ”Kontrollpanelen”. (Om du använder operativsystemet
Windows XP, växla till Klassisk vy.)

Försiktighetsåtgärder
Bluetooth-kommunikationer
• 2,4 GHz-bandet som används av Bluetooth och trådlösa LAN-enheter

används även av diverse andra enheter. Bluetooth-enheter använder
teknik som minimerar störningar från andra enheter med samma
våglängd. Emellertid kan kommunikationshastighet och räckvidd
minskas. Störningar från andra enheter kan även stoppa
kommunikationen helt och hållet.

• Dataöverföringshastigheten kan variera beroende på avståndet och
hinder mellan enheter, enhetskonfiguration, radiostörning,
operativsystem, programvara och så vidare. I vissa fall kan
kommunikationen avbrytas.

• Kommunikationsavståndet varierar beroende på väggar eller andra
hinder mellan enheter, material i väggar, radiofrekvensstörningar och
andra miljöförhållanden samt typen av programvara som används.

• Om trådlösa LAN- och Bluetooth-funktioner används samtidigt på
samma dator, kan kommunikationshastigheten minskas på grund av
elektromagnetiska störningar och andra oönskade effekter kan uppstå.

Underhåll
Ta alltid ur batterierna när du rengör musen.
Rengör musens utsida med en torr, mjuk duk eller en duk som fuktats lätt
med ett milt rengöringsmedel. Använd inte skursvamp, skurpulver eller
lösningsmedel som sprit eller tvättbensin.

Specifikationer
Knappar / Hjul 2 knappar / 1 hjul
Metod för att spåra positionen

Lasersensor
Sensorupplösning 300 punkter/cm (800 dpi)
Kommunikationsmetod Bluetooth-standard Ver. 2.0
Kommunikationsavstånd 10 m max. utan hinder *
Frekvensband 2,4 GHz
Krav på strömmatning 3 V DC (två LR03 [STORLEK AAA] alkaliska

batterier)
Batteritid Cirka 1,5 månader (alkaliska batterier) **
Dimensioner VGP-BMS10: Cirka 50,0 × 23,4 × 87,0 mm

(b × h × d)
VGP-BMS15: Cirka 50,0 × 24,8 × 87,0 mm
(b × h × d)

Vikt Cirka 90 g (inklusive batterier)
Driftstemperatur 5 °C till 35 °C

(temperaturökning mindre än 10 °C/timme)
Fuktighet vid användning 20 % till 80 % (ej kondenserat), förutsatt att

fuktigheten är mindre än 65 % vid 35 °C
(hygrometervärde på mindre än 29 °C)

Förvaringstemperatur –20 °C till +60 °C
(temperaturökning mindre än 10 °C/timme)

Fuktighet vid förvaring 10 % till 90 % (ej kondenserat), förutsatt att
fuktigheten är mindre än 20 % vid 60 °C
(hygrometervärde på mindre än 35 °C)

Tillbehör LR03 (storlek AAA) Alkaliska batterier (2)
Bruksanvisning (detta dokument) (1)
Garantikort (1)
Knappskydd (1) (endast VGP-BMS15)

* Kommunikationsräckvidden varierar beroende på väggar eller andra
hinder mellan enheter, materialet i väggarna, miljöförhållanden som
radiofrekvensstörningar och programvaran som används.

** Denna uppskattning är baserad på användning fem timmar om dagen,
fem dagar i veckan. Dessa kan vara annorlunda beroende på
användningsmiljön.

Utförande och specifikationer kan ändras utan förbehåll.

Felsökning
Om du inte kan hitta lösningen på ditt problem i detta avsnitt, kan du
kontakta en auktoriserad Sony-återförsäljare.

Lasern tänds inte när jag öppnar knappskyddet för att sätta på
strömmen.
c Laserljuset från linsen är osynligt. Detta är inte ett fel.
Pekaren/markören rör sig inte när jag flyttar musen.
❒ Datorns operativsystem kanske inte är kompatibelt med denna

utrustning.
c Använd ett operativsystem som stöds.

❒ Musen är inte påslagen.
c Om musen är avslagen, kommunicerar inte musen och datorn. Öppna

knappskyddet för att sätta på strömmen.
c Om batterierna har tillräcklig laddning, lyser statuslampan grönt en kort

stund, efter några sekunder. Om inte finns det inga batterier i musen eller
så är batterierna urladdade. Sätt i nya batterier. Mer information finns i
avsnittet ”Sätta i batterier i musen”.

❒ Musen och datorn kommunicerar inte.
c För mer information, se ”Kan inte ansluta till datorn.”.

❒ Musen används på ett olämpligt underlag.
c På grund av lasersensorns egenskaper kanske inte musen fungerar som

den ska på transparenta ytor. Undvik att använda på sådana ytor, eller
använd en musmatta som är kompatibel med en lasermus (finns att köpa
i handeln).

❒ CONNECT (ansluta)-knappen trycks medan musen används.
c Om CONNECT (ansluta)-knappen trycks medan musen används, går

musen till standbyläge under cirka 3 minuter och kan inte användas
under den tiden. Om du trycker på CONNECT (ansluta)-knappen,
stänger du knappskyddet och öppnar det innan du börjar arbeta med
musen.

❒ Musen kan ha svårt att kommunicera i en miljö med 2,4 GHz trådlöst
LAN eller annan Bluetooth-kommunikation.
c Det är bäst att använda musen på en plats med lite störningar från

trådlösa enheter.
c Bearbetning som utförs av Windows eller annan programvara kan

tillfälligt inaktivera musen. Vänta några ögonblick så att processingen
hinner avslutas innan du använder musen.

c Det kan finnas en del nyttiga lösningar i datorns bruksanvisning. Se
datorns bruksanvisningar.

Kan inte ansluta till datorn.
❒ Musen är inte påslagen.

c Om musen är avslagen, kommunicerar inte musen och datorn. Öppna
knappskyddet för att sätta på strömmen.

c Om batterierna har tillräcklig laddning, lyser statuslampan grönt en kort
stund, efter några sekunder. Om inte finns det inga batterier i musen eller
så är batterierna urladdade. Sätt i nya batterier. Mer information finns i
avsnittet ”Sätta i batterier i musen”.

❒ Kommunikationstatusen mellan musen och din dator har inte fastställts
ordentligt.

❒ Se till att datorn är konfigurerad enligt nedan.
- WIRELESS-omkopplaren är inställd på ON.
- Bluetooth-funktionen används.
För mer information om hur man ställer in WIRELESS-omkopplaren
eller Bluetooth-funktionen, se bruksanvisningarna som tillhandahålls
eller medföljer datorn.

❒ Stäng knappskyddet en gång, öppna den igen efter några sekunder för
att ansluta till datorn. För information om att ansluta, se ”Aktivera
kommunikation mellan musen och datorn”.

❒ Om musen och datorn är för långt ifrån varandra, kan transmissionen
påverkas. Det maximala kommunikationsavståndet mellan musen och
datorn är cirka 10 m. Om den används på ett metallbord eller om det
finns hinder mellan musen och datorn kan räckvidden vara kortare.
Använd musen så nära datorn som det är praktiskt möjligt.

❒ Beroende på användningsavståndet kan räckvidden minska och detta
kan leda till felaktig funktion. I sådana fall ska man hålla annan
elektronisk utrustning borta från värdens fält.

Rullningsfunktioner fungerar inte.
❒ Datorns operativsystem kanske inte är kompatibelt med denna

utrustning.
c Använd ett operativsystem som stöds.

❒ Programmet som du använder är inte kompatibelt med
rullningsfunktioner.

När jag använder musen, blir skärmen mörk eller så ställer datorn sig i
strömsparläge.
❒ Datorns strömsparläge ignorerar musaktivitet.

c Ändra datorns inställningar för energisparfunktioner för att förhindra att
den ställer sig i strömsparläge. För mer information, se datorns
bruksanvisning.

c Vidrör touchpaden eller tryck på valfri knapp på tangentbordet för att
lämna strömsparläget.

Muspekaren rör sig inte på ett jämnt sätt över skärmen.
❒ På grund av lasersensorns egenskaper fungerar musen kanske inte som

den ska på transparenta ytor.
c Undvik att använda på sådana material, eller använd en kommersiellt

tillgänglig musmatta som är avsedd för en mus med lasersensor.
❒ Musen kanske störs av andra Bluetooth-enheter som är anslutna till

datorn.
c Koppla bort alla enheter, vänta några sekunder och anslut dem sedan

igen.

Det går inte att lämna strömsparläge med musen.
❒ Tryck på valfri knapp på tangentbordet.
Musen rör sig inte smidigt när den återgår från strömsparläge.
❒ Inaktivera Bluetooth-anslutningen, vänta några sekunder och därefter

återaktivera anslutningen.

Jag ombeds att mata in ett lösenord när jag ansluter till min dator.
❒ Ange ”0000” som lösenord.

Obs!
Aktivera Bluetooth-programvaran på datorn. Användning av Bluetooth-
programvaran kan vara beroende av datorn. För mer information, se datorns
bruksanvisning.

Inställningsanvisningarna är baserade på operativsystemet.

Om datorn är förinstallerad med Windows 7, gå direkt till
anvisningarna i Fall A.
Om datorn är förinstallerad med Windows XP, gå direkt till
anvisningarna i Fall D.
Om datorn har Windows Vista förinstallerat, följer du dessa
steg (I vissa situationer kan du hänvisas till anvisningarna under Fall
B, Fall C eller Fall D):
1 Klicka på  (Start), och därefter på ”Kontrollpanelen”.

2 Klicka på ikonen ”Maskinvara och ljud”.

3 Om ikonen ”Bluetooth-enheter” visas i fönstret
”Maskinvara och ljud”:
Gå till steg 4.

Om ikonen ”Bluetooth-enheter” inte visas i fönstret
”Maskinvara och ljud”:
Stäng ”Kontrollpanelen” och gå till Fall D.

4 Klicka på ikonen ”Bluetooth-enheter” och verifiera att
innehållet i fönstret visas.
Obs!
Om du växlar till Klassisk vy, dubbelklickar du på ikonen ”Bluetooth-
enheter”.

5 Studera de olika fönstren för Bluetooth-enheter som
visas här.
Om du ser fönster 1, gå till anvisningarna i Fall B. Om du ser fönster 2,
gå till anvisningarna i Fall C.

Fönster 1

Fönster 2

Fall A
1 Klicka på  (Start), och klicka därefter på ”Enheter och

skrivare”.
2 Öppna knappskyddet för att sätta på musen.
3 Tryck på CONNECT (ansluta)-knappen på musens

undersida.
4 Klicka på ”Lägg till en enhet” i fönstret ”Enheter och

skrivare”.
5 Välj ”VGP-BMS10” eller ”VGP-BMS15” i enhetslistan och

klicka på ”Nästa”.
z Tips
Om fönstret ”Välj ett länkningsalternativ”, välj ”Koppla utan kod” och
klicka på ”Nästa”.

6 Klicka på ”Stäng” i fönstret ”Lägg till en enhet”.
7 Flytta musen. Om pekaren på skärmen följer rörelsen är

anslutningen klar.

Fall B
1 Öppna knappskyddet för att sätta på musen.
2 Tryck på CONNECT (ansluta)-knappen på musens

undersida.
Statuslampan lyser grön.

3 I fönstret ”Bluetooth-enheter” klicka på ikonen
”Enhetskategori”.

4 Välj ”VGP-BMS10” eller ”VGP-BMS15” i enhetslistan och
klicka på ”Nästa”.
z Tips
Om fönstret ”Välj ett kopplingsalternativ”, välj ”Koppla ihop utan att
använda en kod” och klicka på ”Nästa”.

5 I fönstret ”Koppla till en trådlös enhet”, klicka på
”Stäng”.

6 Stäng fönstret ”Bluetooth-enheter”.
7 Flytta musen. Om pekaren på skärmen följer rörelsen är

anslutningen klar.

Fall C
1 Öppna knappskyddet för att sätta på musen.
2 I fönstret ”Bluetooth-enheter”, välj fliken ”Enheter” och

klicka på ”Lägg till...”.
”Guiden Lägg till Bluetooth-enhet” visas.

3 Tryck på CONNECT (ansluta)-knappen på musens
undersida.
Statuslampan lyser grön.

4 Markera kryssrutan ”Enheten har förberetts och kan nu
upptäckas” och klicka på ”Nästa”.

5 Välj ”VGP-BMS10” eller ”VGP-BMS15” i enhetslistan och
klicka på ”Nästa”.

6 Välj ”Använd inte någon nyckel” och klicka på ”Nästa”.
7 Klicka på ”Slutför”.
8 Klicka på ”OK”.
9 Flytta musen. Om pekaren på skärmen följer rörelsen är

anslutningen klar.

Fall D
1 Öppna knappskyddet för att sätta på musen.
2 Dubbelklicka på  i meddelandeområdet i det nedre

högra hörnet på datorns skrivbord.
Skärmen ”Bluetooth-inställningar” visas.

3 Klicka på ”Ny anslutning”.
Skärmen ”Guiden Lägg till ny anslutning” visas.

4 Tryck på CONNECT (ansluta)-knappen på musens
undersida.
Statuslampan lyser grön.

5 Välj ”Expressläge” och klicka på ”Nästa”.
Sökningen efter Bluetooth-enheter börjar.

6 Välj ”VGP-BMS10” eller ”VGP-BMS15” i enhetslistan och
klicka på ”Nästa”.

7 Om ”Guiden Lägg till ny anslutning” försvinner är
anslutningen klar. Gå till steg 10.

8 Om prompten för att ansluta HID-enheten (Human
Interface Device) visas, klicka på ”OK”.

9 Verifiera innehållet i fönstret som visas och klicka på
”Nästa”.

10 Flytta musen. Om pekaren på skärmen följer rörelsen är
anslutningen klar.

Koppla ner
Stäng knappskyddet för att stänga av strömmen.

Återanslutning
Öppna knappskyddet och återanslut.

Obs!
Det kan ta tid att återansluta efter att musen stängts av.

Använda musen
Öppna knappskyddet för att sätta på musen.
När du flyttar musen, rör sig pekaren på skärmen i samma riktning. I detta
avsnitt beskrivs grundläggande användning av musen.

Obs!
• På grund av lasersensorns egenskaper, fungerar musen kanske inte som den

ska på transparenta ytor eller på en musmatta med genomskinlig yta. Undvik
att använda på sådana material, eller använd en kommersiellt tillgänglig
musmatta som är avsedd för en mus med lasersensor.

• Även om undersidan är klädd med fluorplasten polytetrafluoreten (PTFE)
som är ett lågfriktions, icke-vidhäftande material, kan nivån av friktion
variera beroende på materialet på bordsytan och i musmattan.

Svenska

VARNING
Utsätt inte den här enheten för regn eller fukt för att
undvika risk för brand och elstötar.

Viktigt
Titta inte rakt in i linsen. Laserljuset kan skada ögonen.

För att förhindra att batterivätska läcker ut och skador från detta, bör man
observera följande försiktighetsåtgärder:
• Sätt i batterierna med polerna +/– rättvända.
• Ladda inte torrcellsbatterier.
• Blanda inte gamla och nya batterier eller olika typer av batterier.
• Ta ur batterierna om musen inte har använts under en längre tidsperiod.
• Om batterivätska har läckt ut, torka av batterifacket noga och sätt i nya

batterier.
• För att undvika att någon funktion aktiveras av misstag, ska du vara noga

med att inte trycka på några knappar när du byter batterierna.

Om det kommer vätska eller partiklar in i musen, stäng av strömmen och få
musen kontrollerad av kvalificerad personal innan du fortsätter att använda den.
Placera inte musen på följande platser:
• På en instabil yta
• På platser med hög luftfuktighet eller där det inte finns någon ventilation
• Där det är mycket dammigt
• Där den utsätts för direkt solljus eller extrem värme
• Extremt kalla platser
Om musen tas in direkt från en kall till en varm plats eller placeras i ett mycket
fuktigt rum, kan kondensation uppstå inuti musen. Om detta sker fungerar
eventuellt inte musen på rätt sätt.
I detta fall väntar du i cirka 30 minuter för att fukten ska avdunsta. Om musen
inte fungerar som den ska efter en timme kontaktar du närmaste Sony-
återförsäljare.

För kunder i Europa
Sony intygar härmed att denna produkt följer huvudsakliga krav och
relevanta bestämmelser i 1999/5/EC-direktivet.

En kopia av Försäkran om överensstämmelse (Declaration of Conformity,
DoC) med R&TTE-direktivet, finns på följande webbplats.
http://www.compliance.sony.de/

Denna utrustning är klassificerad som en KLASS 1 LASERPRODUKT och
följer säkerhetsstandarden för laserprodukter IEC 60825-1(2007)/
EN 60825-1(2007).
Varning - Denna utrustning får endast repareras och underhållas av
tekniker som är auktoriserade av Sony. Felaktiga reparationer och felaktig
användning kan skapa säkerhetsrisker.
Varning – Om du använder kontroller, inställningar eller procedurer som
inte beskrivs i denna bruksanvisning kan det resultera i exponering för
farlig strålning.
Följande etikett finns på undersidan av utrustningen.

Öppna inte trådlösa enheter oavsett anledningen, eftersom detta kan leda
till skador som inte täcks av garantin.

I vissa situationer eller miljöer, kan användning av Bluetooth trådlös teknik
begränsas av byggnadens ägare eller ansvariga representanter för
organisationen, t ex ombord på flygplan, i sjukhus eller i andra miljöer där
risken för störningar med andra enheter eller tjänster anses eller har
fastställts vara skadliga.
Om du är osäker beträffande vilken policy som gäller för användning i en
speciell organisation eller miljö, uppmanas du att fråga efter godkännande
att använda Bluetooth trådlös teknik innan du aktiverar denna teknik.
Rådfråga din läkare eller tillverkaren av personliga medicinska enheter
(pacemakers, hörapparater etc.) beträffande begränsningar när det gäller
användning av Bluetooth trådlös teknik.

Avfallshantering för AAA-batterier
• Denna trådlösa enhet drivs med AAA-batterier.
• För att installera batterierna, se avsnittet ”Sätta i batterier i musen” i

denna bruksanvisning.
• Använd inte skadade eller läckande batterier. Kassera omedelbart och

enligt gällande föreskrifter.
• Batterier kan explodera eller läcka om de laddas upp, kastas i eld,

blandas med andra typer av batterier eller installeras på fel sätt.
• Batterier som används i dessa enheter kan utgöra risk för brand eller

kemiska brännskador om de hanteras felaktigt. Försök inte att plocka
isär, värma upp till över 60 °C eller bränna upp batteriet.

• Ersätt endast med samma eller motsvarande typ som rekommenderas av
tillverkaren.

• Förvaras utom räckhåll för barn.
• Kassera på ett riktigt sätt när batteriet är förbrukat.
• På vissa platser är det förbjudet att kasta batterier i hushålls- eller

företagssoporna. Utnyttja allmänna system för batteriinsamling.

CONNECT
(ansluta)
-knapp

Lins

Status-
lampa

Vänster
knapp

Hjul-
knapp
Höger
knapp

Knappskydd
Man aktiverar och stänger av musen genom att öppna och stänga knappskyddet.

Stänga av

Sätta på

Statuslampa Beskrivning

Tänds grönt (stadigt
sken), och släcks
därefter

Orange ljus
(blinkar)

Grönt ljus
(blinkar snabbt)

Om du öppnar knappskyddet, ställer sig
musen i detta läge efter några sekunder.
När den är tänd, försöker musen att
ansluta till en dator.

Batteriladdningen är låg.
Byt ut batterierna.

Om du trycker på CONNECT
(ansluta)-knappen, indikerar den
blinkande statuslampan att musen väntar
på att ansluta till persondatorn.
För information om att ansluta, se
”Aktivera kommunikation mellan musen
och datorn”.

Aktivera kommunikation
mellan musen och datorn
Använd Bluetooth-programvaran som är installerad på datorn för att
aktivera kommunikationen mellan musen och datorn.


